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TMvmvu veoeuen milliót tett ki, tehát érdemes ve
le toghUkozni Különösen as an
gol piacra való tekintettel a 
pulykatenyésztésre vetették 
gukat a gazdák, aktit a fehér 
pulyka helyett kivitelre fekete s 
bronzpulykát, valamint gyöngy- 
tyttkot tenyésztik újabban.

a világ millió 96 fontos zsákot tett kL 
Az Idei havi átlag 65 ezer hordó

értók egybehangzó becslése azé- val, azaz ISO ez
Kanadára 187, az gazabb. Négy és háromnegyed-

ADÓTERHEK CMKKia
rearr — az ipari cik 
KEK • A VASÚTI FUVAR 
DIJAK LESZAUUTASATI

rópai államokra 350, Argentíná
ra 143, Ausztráliára 65, a világ 
mis tájaira pedig 140 millió bu-

áffltásához.

sbel esik. Műk augusztusban A FAJTISZTA törzskönyve
zett. azaz “reglstered” haszon
állatok száma jelenleg 26,357 
Kanadában. Ennek legnagyobb

száz millió bnsbellel volt keve
sebb az Európában elraktáro
zott kenyérmag mennyiaége, vi
szont tavaly Amerika területén 
termett jelentékenyen több, 
mint amennyi az idén várható. 
Mégis 20 millió bushetiel lesz 
több az Idén a tárházakban a 
múlt augusztusi 1,120 millió bu- 
shellel szemben.

CHILÉBEN félmillió juhot a- 
karaak kiirtani. A juhtenyésztés 
ugytátszik ugyanarra a sorsra 
Jutott, mint a kávétermelés. Az 
értékesítés nehézségei miatt el
pusztítják az állományt, hogy a 
megmaradt mennyiséggel tarts 
ni tudják az árakat. Hírt adtunk 
már arról, hogy Írországban 200 
ezer vágómarhát akarnak meg- 

MAUTNHR-féle valódi "Túr- semmisíteni, most pedig Chile 
cukordinnye elhatározta félmillió juh elpusz

títását, mivel az ottawai egyez- 
kodták előfizetőink. Ezennel Is mény megsemmisítette a dél- 
felhivjuk az érdeklődőket, hogy amerikai húskivitel lehetőségét, 
siessenek igényüket az előflze- A juh tetemekről a faggyút lé
téé beküldésekor bejelenteni. — szedik, a többi részt pedig elége- 
Ezen uj faj cukordinnye a lég- tik. 
korábbi az összes zöld husu 
dinnyék között. Kanada éghaj
latának a legjobban megfelel.
Húsa nagyon édes és omlós, a- 
melynek színe gyönyörű világos 
zöld és egész a héjáig élvezhe
tő. A növényei nagyon bokrosak 
és dúsak, amelyek a szárazságot 
kitünően birják. Ezen dinnye faj 
57 nap alatt beérik, ahol a más 
fajok 75-től 110 napig érnek. A‘és teaestélyre minden magyar 
dinnye tenyésztésére az alábbi honfitársunkat szeretettel meg-| 
rövid Útmutatást adhatjuk: Trá- hívja a 
gyávái jól összekevert földbe, 4- 
5 láb távolságnyira fekvő hal-, 
mokba, vagy fészkekbe ültessük | 
be a magot. Mikor a magvak már A lethhridgei Első Magyar Be
kikeltek és a növények megeró- tegsegélyző Egylet rendes havi 
södtek, hagyjunk meg csak 4-5 gyűlését minden hó első vasár
növényt egy halomba. Mihelyt a napján tartja. A legutóbbi köz- 
főinda a 4-5 levélhosszat eléri,! gyűlés tisztviselőkké választot- 
ajánlatos a harmadik levél fölött ta a következőket: Tóth Lajos 
visszacslpni, ezzel a művelettel elnök. Holló János alelnök, Fó- 
a termővirágok gyorsabban jön- ris István jegyző, Csenger Lász- 
nek és fejlődnek. Esőben vagy ló pénztámok, Tamóczi Ferenc 
harmatban a dinnyében Járni ellenőr, Kohály Ferenc és Beke

I István bizottsági tagok.
Beteg látogatók a hármason 

föld kissé felmelegedett és gon- Gál András, a hatoson Béres Je
ti osan takargassuk a fészkeket  ̂zsef. Női beteglátogató: Tamás

Istvánná. |
Vojtkó János, hatoson Hornyákl

A MWLDONI buzakonferencla ; Weir birodalmi földmüelésügyi 
egy teljes heti tanácskozás után miniszter hosszas rábeszélésre 
sem tudott boldogulni a búza lényegtelen változtatásokkal tér 
legalacsonyabb árszínvonalának jeaztl parlament elé a sokat rl- 
megsza básával Argentína ellen- látott törvény javaslatot, melyet 
kezéae dacára az ár-minimum a liberális képviselők — egy-két 
megszabása mellett foglaltak ál- kivétellel — halálraítéltek, 
láat a többi országok megbízót-j x •

dohánytermelőt

renben ezüst rókák, sertések, Ju- 
I hók, lovak, szárnyasok és kecs
kék következnek. A tavalyi ada
tokkal szemben 1,200 állattal 
többet törzskönyveztek az idén.

KBUST-Kanada gazdái la tér- kesztán” sárga 
melhetnek szép sikerrel gabo- magvainkat úgyszólván szétkap 
■át. ha megfelelő vetőmagot vá
lasztanak és ha földjüket a ta
pasztalat szerint legmegfelelőbb 
módon művelik. Tavaszi búzá
ból az Ottawában kitenyésztítt

tat Eddig egyetlen "eredmény”. 1 ONTARIO 
hogy a római konferencián le- nagy érdeklődéssel figyelik a 
fektetett megállapodást újra- Stevens-féle vizsgálat fejlemé- 
■zövwgezték, azonban lényege- nyelt Az lmperial Tobacco vál-
aebb változtatások nélkül. Isist vezetőinek vallomásából u- 

gyanis megállapították, hegy 
ALBERT A miniszterelnöke, nemzetközi nyerészkedők nyo-

Brownlee, határozottan ellene mására szorították le 40 centről 1 'arnet 652-e8 vat , ,
szegült Ottawa azon felhlvásá- előbb 28-ra, majd pedig 14 cent- Jobban: óurum, azaz makaróni 
nak, hogy a tartományok hagy- re a dohány fontjának nagybani buz4bó1 a Goose; zabból az Alas- 
ják jóvá és saját tönrényhozá- j árát. A tanúvallomások alapján ka avag> Banner fajták; árpa
saikban la szavaztassák meg a a new-yorkl Igazgatóság hatá- 1x11 “ ° A C- (Ontario Agricul- 
"Marketing Act"-et Ugyancsak rozata folytán tették ezzel a lel- turel C ollege) vagy Charlotten- 
tartózkodö magatort iát árult el ketlen üzlet-politikával tönkre a twon fa}ták Kívánatra készseg- 
Nova Scotia és Prince Edward dohánytermelőket. gel küldünk angol tanácsadó fü-
Ishmd. míg a többi tartomány • zeteket a keleU gabonatermesz-
magáévá tette a javaslatot. EZER millió 140 ezer bushel téB Ehetőségeiről.

WINNIPEG. Mán.
A református egyház a ‘‘Pro

testáns Nőegylet” rendezésében 
május 16.-án, szerdán este 7 órai 
kezdettel fogja műsoros teaes
tély keretében megünnepelni az 
"Anyák napját” a Point Doug- 
las templomban. Az ünnepségre

480 FÖ hízott marha volt a- 
zon az első teherbe jón, mely a 
múlt hét elején az idén elsőnek 
hagyta el Montreali, hogy a St. 
Lawrence folyón Anglia piacain 
kerüljön eladásra. Ezzel az év 
eleje óta nem kevesebb, mint 
15.100 kanadai hizómarha ke
rült a szigetországban eladásra.

Rendezőség.ANYÁK NAPJÁN
LETHBRIDGE, AltaIRTA: TORKOS VINCE, White Fox, Sask.

Repes szivem 
Hallatára 
Annak, hogy az 
“Anyák Napjá"-n 
Fiatalok 
A falunkban 
Megünneplik 
Édesanyjok'.

Hej, ha tudni 
Édesanyám — 
De messze van 
Szaszkacseván! 
Megszakadna 
A jó szive 
Kivándorolt 
Fia után...

A galambom 
Rám se nézne. 
Nincs már nékem 
Bajúszom se; 
Férfi-díszre 
Itt nem adnak, 
Csupasz az 
Északi divat.

AZ EGYESÜLT Államok terü
letén május elején egy és félmil
lió kanadai búzát tároltak a mag 
tárakban, mig Kanadában két és 
egynegyed millió bushel ameri
kai búza várt továbbításra.

Hajnaltól alkonyig 
“Blzi" vagyok 
Majorságban, 
Szántóföldön; 
Töröm magam. 
Szorgoskodom, 
Hogy a válság 
Meg ne öljön.

Mondja meg a 
Galambomnak, 
Kérges kezére 
Ha csikót ad: 
Áldja meg az 
Én Istenem — 
Menjen férjhez. 
Rám ne vessen.

Ha én rólam 
Beszélgetnek,
Ne rijjanak 
Mindig kendtek — 
Hazamegyek 
Én még egyszer. 
Ha a hideg 
Nem veszejt el.

nem tanácsce.
Vessük a fenti módon, amint a1I A SERTÉSTENYÉSZTÉS te

rén az idén némi fellendülés ta
pasztalható, mint 1933 első 19 

I hetében. Május 10-ikéig ugyanis 
; 1,161,623 disznót osztályoztak s 
I adtak el az ország területén, mig 
1933 első 19 hetében 5,841-el ke 
vesebbet.

Küldönc hármasonhideg éjszakák előtt.

A VAS MEGYEI Sárvár község- László.
ben baromfiexport-placot létesi- A vidéki tagokat felkéri az 
tenek a gazdák. Kéthetenkint sa | egylet vezetősége, hogy minden 
játmaguk adhatják el baromfi- i levelet erre címre küldjenek: 
és tojásáruikat, az exportőr pe- Steve Fóris Box 370 Hardieville, 
dig azon az áron köteles vásá- Alta. 
rolni, amelyet a Külkereskedel
mi Hivatal jegyez.

Mégi* ilyen 
Tavasz-tájon 
Nem bírom ki. 
Meg ne szálljon 
A honvágynak 
Gondolatja ... 
Jó az Isten, 
Megmondhatja.

Nem úgy történt 
•Hogy álmodtuk, 
Tisza partján 
Kifundáltuk.
A becsler-élet 
Biz' az nehéz: 
Sok a tövis. 
Kevés a — pénz!

Addig is éd's 
Szülém, anyám, 
Adjon Isten, 
Bármit kíván! 
Csak a szive,
A jó szive,
Ne fájjon a 
Fia után ...

A MALMOK is valamivel több 
lisztet őröltek az idén, mint a 
múlt év első harmadában. A ha
vi átlag egy évvel ezelőtt kere
ken egymillió hordó, azaz két-

KÉRT MÁR ISMERŐSEI 
RÉSZÉRE INGYEN

AZ ÓHAZA baromfikivitele 481 MUTATVÁNYSZÁMOT?

ii Wh, KfmgmlKelet-4

Winnipeg, Mán. 1934 május 15.

FECSKÉK A lekkel hajtja egy bürökszárral a kóczi-uton. — Fojtyik Janóról s 
tehenét. Fajaikét, s közben hol a tehenéről.
szelíden, hol dorgálva erkölcsi . .. .. 4Z1. . . ,1A . . ., T ... * . Valamikor ilyentajban indul-nevelést ad neki a becsületes bar . . . * . ,, ... . ,. . ,. tünk haza Pestről a nagyvaká-mek illemszabályairól. cióra

Nekem Igazság szerint két — No, no, Fajalka! Csak sem c 
falura vök. Az egyik, ahol ki- ml éretlenség, Fajalka! Csak e- ", , . ' ,
r.yltottom a szememet, — ha gyenesen az utón, Fajalka . . az.a omason * so e pej o
ugyan kinyitottam. A másik, a- “Na moj dusu". hát mi lelt ma 'al,es a uleau b™errel, 
. . _ lXaa M , melyen frissen mosott porkopo-hol megláttam a világot, - ha leged, Fajalka? *ek és Dárducbör c8ikozásu
ugyan megláttam. Nagy különb Fajalka durcásan rázta a fe- ]'Ü8at^kar(‘k eKészitették kl az 
ség van a két művelet között: jét a nyakára alkalmazott ko- ? . K ,
két országba esik a határuk s a tomppal, mely eredetileg bögre Unnepl oszerszam pompáját, 
falvak maguk Is érzik, mekkora volt, amig ki nem lukadt, akkor j Jánosban különben ezek a 
távolság tátong közöttük, ht- azonban cigány szöget akasztót- gyarmati utak mindig vegyes 
szén azóta maguk is két ország- tok a nyílásába s kolomp lett) hangulatot keltettek. Ilyenkor

ki kellett fognia a lovakat a me- 
— Ohó! — kiáltja Janó. —Túl zei munkából, ami magában vé- 

csehek: de azt már csak ők tud- j dóm, hogy mit akarsz. — Te! ve nem lett volna baj, mert diá- 
ják. Jól jártok-e vele, mert hl-1 megint a csatornádéba akars: kokat mégis csak könnyebb fu- 
zony nem mindig nyereség oly menni! De abból nem lesz sem- varozni, mint szénát, de már a

kocsis gúnyát a pokol fenekére 
utóvégre mindenki tudja, hogy Fajalka felháborodva néz hát- j kívánta, mert a hozzávaló struc 
másnak a zsebéből való. Huncut ra, hogy Így leleplezték s nagyot tollas kalap hátralógó szalagjai- 
áltopot ez nagyon és nem lehet csap a farkával Janó szeme kö- ra valamelyik élesnyelvü falusi 
rajta segíteni. A nyertes szive- zé. menyecske azt a kádenciát ta
nén visszaadná már a zsák- _ Mit? Még te csapkodsz?— •áltá mondani, hogy ilyet csak 
mányi, ha nem szükölne tőle, kiáltja baltenyerét az arcára ta- kisasszonyok viselnek. János 
hogy tolvajnak fogják tartani s pasztva Janó. — Még neked van Pedig egész életében sokat adott 
a kárvallott is visszavenné két csapkodni való? Nesze! Nesze! a menyecskék véleményére s 
kézzel, ami a* övé, csak ne vol- yerj a bürökkel Fajalkát Fa- közöttük az égboltozat minden 
na szégyen, tolvajokkal egyez- uto, futásnak ered de azután c8iltogáért se akart volna kis- 
kednl. Hát ilyen nevezetes okok megelégeli az egyenlőtlen küz- 
mtott késik az európai béke.

— Bizonyisten! 
meg a fejét Janó.

fene azt a kocsist, akit azok 
méltatlan viseletben láttak.

A lovak büszke ügetésben vit
ték a kocsit Zsélyig: addig tar
tott az országút és a reprezen
táció. Azontúl azonban lépésben 
váltott Borosa, a rudas — s a 
Csalfa, a párja megértő filozó
fiával követte példáját, János 
pedig pipára gyújtott s a gyep
lőt a fékező rézgomjára akasz
totta.

így ment ez Ebeckig. Ott az
tán az utszéli topolyfák büszke 
sudarai .előtt hirtelen kitárult a 
lukovkai völgy. Az arcunkat é- 
des lehelet csapta meg. A szi
vünk mélyet dobbant, János vi
szont kipödörte a bajuszát, meg 
húzta a gyeplőszárakat s ide 
nézzetek világ szoknyái és láb
ikrái és gyühé vágtatva Lukov- 
ka felé!

És mindennek el kellett múl
nia ...

A lukovkai völgy helyett ma
rad a Rákóczl-ut hátul a keleti 
pályaudvar félkörives üveghom- 
lokzatávai, melynek közepébe 
ágyazva a tehetetlenség perceit.

A Baross-szobor tövében 
mintha mégis volna valaki.

asszonynak bizonyulni. Más- Két gombakalapoe atyafi né- 
delmet. felrúg egyszerre mind a részt azonban volt Gyarmaton zegeti egymást és a szobrot. 

Késik, bizony késik. És ha az két hátsó lábával s Janó kalap- egy kocsma a Nagyhld-uccában Bizonya falumból valók: Foj- 
anyának szabad a beteg gyér- j, karjkázva repül az árokba. abo1 ritka minőségű kadarkát tyik Janó az egyik és Belicz 
mekét melegebben ölelni, a gyér „ . , sértés’ Txrmml ruértek- Ez megint jó volt Úgy Gyúró a másik. Szótlanul áll-
meknek se szabad megtiltani, . a kaianoL És am’ nem Ehetett belőle a fel- nak egymás mellett. Fojtyik Ja-
hogy forróbb szemmel ne néz- . . . képeltetés kockázata nélkül any nó kiszáradt torokkal nyel e-
*en idegenbe szakadt második ... . . ° *.. nyit inni, amennyi Jól esett vol- gyet, azután egyszerre nehéz
szülőfaluja felé. Ott most nyílik racenj; ru®1* 1 na. Ez pedig megint öreg hiba lesz a fején a kalap s leveszi.
» birs és a azelHgesztenye. Fe- ‘‘ „ volt. így hát aztán szegény hol- Belicz Gyúró lassú oldalpilton-
hérvirigu szederindák kígyózva Szakadj n ki a nyelvem, dogtaton Jánosnak utoljára is tást vet először Foptyik Janóra,
küldik hajlékony testüket az É- a s szót vesztegetek rád annyj mindenre kellett ügyelnie azután Baross Gáborra s maga
les-hegy kúpjáról legörgetett ö- “ dormo^ Janó “ e,veti k*lé' a gyarmati utón, mint a moha- Is leemeli a klebukjáL Mert kl 
reg aztitiák közé. Szanaszét a t>a * rostákká paskolt bürköt, medánnak az Alslráth hidján. I- tudja, nem valami befolyásos 
kertekben friss gyümölcsöt köt- — Tessék! Még neki áU fel- hatott, de be nem rúghatott: ur-e ez valahol a minisztérium
nak s fák. A patak záporesőtől jebb! — Fújja U a bosszúságát hajthatott, de nem az árokba; a bán, ha egyszer akkora szobrot
torlott vize hullámnyeregre kap-, párás orrlyukain keresztül Fa- koesiskatopot pedig útközben emeltek neki s Ilyen magas kö

sz uj fahíd alá a fia- Jutka. kétszer is ki kellett cserélnie i ra állították.
felöl vél- Most haragban vannak. A hétköznapi kalapjára: befelé jö- — Ej — mondja Janó. — Hi

nt hozza a szél a he- mester és neveltje. Fajalka le- vet a tanít óék kertje mögött, ld- csoda kabát van rajta!
felé menet pedig Bbeck után,
mert arrafelé már fel-feltünedez Gyúró és hozzáteszi: — Ez tud
tok torka hátikosarakkal a lu- na csak pofont adni ezekkel a 
kővkal menyecskék és elvitte a tenyerekkel

FALUMBÓL
na — szólalok meg én is aIRTA: MARÓTHYJENŐ
tűk mögött. A két földi hátra
néz és elmosolyodik. Fojtyik Ja
nó kinyújtja a kezét és meg- j H 
rázza az enyémet, Belicz Gyúró j 
is követi a példát s közben csak 
ennyit mond, hogy: no. De eb
ben a no-ban és a hozzákapcsolt 
erős kézszoritásban sok felesle
ges beszédnél hatalmasabban él, 
mennyire megtiszteli ember az 
embert, mikor kezet nyújt neki.

— Mindegy már, hogy hova 
csukták, — szólok közbe — de 
mért csukták be őt?

— Hm — fogja meg alsó fog
sorába kapaszkodva az állkap- 

j csát Janó. — Hát miért is csuk
ták be?

— Valamit mondott — dör- 
niögi Gyúró.

— De mit mondott?
— Valamit a fűről.
— Igen, a fűről, de mit?
— No hát, hogy a fü se nő 

már úgy, mint húsz év előtt.
— Csakugyan ezt mondta!— 

néz Gyúróra leplezetlen elisme
réssel Janó. —- Olyan fejed van, 
mint a légyfogó üveg. No és az
után persze becsukták.

— Becsukták? Ezért?
— Ezért bizony. De ez még 

semmi. De mi történt Paprcská- 
val, a csordással.

— Mi történt?

— Agyon is ütöttek volna Lu- 
kován, ha Prágába mégy! —. 
szállítja le csendesen Gyúró ér
demét Janó.

Persze, hogy agyon — né* 
vissza Janóra Gyúró. — Oly dü
hös volt mindenki a faluban, 
mint füstöléskor a méhek. —' 
Úgy? — kiáltozták áz első gaz
dák az országút közepén. — Hát 
ide Jutottunk, hogy most már 
egy üsző élete is csak ennyire 
biztos? A gyerekeink meg köz
ben elfelejtenek magyarul!... 
Hüh! A végén majd felgyújtot
ták a csendőrtoktonyál No de 
azóta tanul is a faluban minden
ki magyarul a szopósgyerektől • 
plpás öregapjáig.

— Magyarul?
— Magyarul hát. Kértünk 1 

csábiaktól — mert azok magya
rok — vagy tizenöt iskolásgye
reket és szétszórtuk a mieink 
között. — Más dolgotok nem 
lesz — mondtuk nekik — csak 
reggeltől estig beszéljetek. Az-

— No de ilyet! Hát hogy ke-1 
rül Lukovka Pestre?

— Vonaton!----mondja Janó
hangsúllyal, melyet egyedül a- 
zok az angolok használhattok, 
akik először utaztak Manches
ter és Liverpool gőzvasutján.

•— Csak nem történt valami 
szerencsétlenség ?

-— Eh! — legyint Gyúró. —| 
Engem kell operálni.

— Operálni? Hát mi a baj, 
bátya?

— ‘‘Csert vlc” —- mondja bcsz 
szusan Gyúró, ami magyarul se 
jelent egyebet, mint hogy tudja 
a halál.

— Ejnye, ejnye, hát ez bi
zony nem valami jó dolog. És mi 
újság Lukovkán?

— Sok minden! — veszi át a 
szót Janó. — Megdöglött Sto- 
marék üszője.

— Beesett a patakba — told
ja meg a vészhlrt Gyúró.

— Részeg volt a csordás, — 
kontrázik Janó.

— Mert becsukták Szlivká- 
nét a dutyiba.

Bkmyi újság valóban elég egy 
lélekzetre. Érzi ezt a két lukov
kai és mindjárt össze is szólal- 
koznak Slivkáné esete felett.

— Nem a dutyiba csukták, 
hanem valami krumpli verembe.

— De bizony a dutyiba.
— Majd. Dutyi Jó lett volna. 

Verembe csukták.

ba kerültek. Az egyik ittmaradt j belőle, 
nekünk, a másikat elvitték a

pénztárcát szorongatni, melyről ml!

— Sztrach! Paprcska ettől az 
időtől kezdve napról-napra leit
ta magát. És amikor Ivott, mind- j után a falu minden cseresznyéje 
egyre csak azt hajtogatta: Pre a tiétek. Hát beszéltek la azok

megállás nélkül, mint az apos
tolok.

pánu Bohu! Ml marad ebből az 
életből, ha már Szlivkánét is be
csukják!. .. Ami Igaz is. — Bátya! — szóltam hozzá

juk megrendülve. — Hát gon
dolnak még maguk Magyaror
szágra?

Pillanatnyi komoly csend e- 
reazkedett közénk.

Azután előlépett Janó és meg 
szorította a kezemet. Előlépett 
Gyúró és megszorította a mási
kat, Azután elfordultak éa eltűn
tek a Rókus-kérház Irányában.

Én pedig Itt maradtam ezzel 
a két becsületes kézi Borítással 
a tenyeremben és tudom, hogy 
gyalázat volna, ha valaha meg 
tudnék tóin feledkezni ____

— Igaz bizony — veszi át a 
szót Gyúró. Emiatt történt az 
egész baj. Paprcska Ittas fővel 
terelte a marhákat és az üsző 
beesett a patakba. Beesett és 
praszk! — megdöglött Szép ko
média volt Én úgy megmérge
lődtem, hogy minden helyet cse
rélt bennem a gyomromtól a ve
sémig. — Eredj magad operál
tatni Prágába, — mondta a kék
kor! doktor — Prágába? gon
doltam. — Majd! Bennem ugyan 
nem fognak a körmeikkel tur
kálni Megyek Pestre!

S s

int elismerően— Fain,
váltó- utón, Janó komor arccal utána, 
tudó- Vájjon mikor fognak kibékülni? 

lép-| De ex csak álom. Atom a Ri-
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HARMADIK ÉVE ÖRVENDEZTETJÜK MEG KERTÉSZKE
DŐ ELŐFIZETŐINKET KIVÁLÓ MINŐSÉGŰ, CSIRAKÉPCS

INGYEN KONYHAKERTI
VETŐMAGVAK

íz ét osztásival. — 80 cent értékű magot kaphat ajándékba!

Cppeo s megélhetéssel folytatott nehésaégek kSonyttéee céljából 
határokra el a "Kanadai Magyar Cjság", hogy mtadáson olvasóinak 
aa Idén la teljee konyhákért re elegendő vetőmagot ad ajándékba, ha 
eMMlseténének rendesése elmén két dollárt KÖZVETLENÜL n kiadóhi
vatalba beküld. Aa egyik nagy kanadai magkereskedésael kötött megál
lapodás értelmében több mint 80 cent értékű, kiváló minőségű vető
magot küldünk kl poétái bérmentesítéssel mindazoknak, akik ext % kt- 
nálkosó alkalmat nem akarják t-lxxal sextant A tizek nyolc fajta konyha
kerti vetőmag-gyűjtemény a követkeaökböl áll:

I. BAB (aöld avagy vajbab), "lmproved Golden Wax", 1 ounce súlyú 
csomag, különösen korai egy láb magasra növő. bétermö bokrot fajta.

t BORSÓ (xöldborsó) "American Wonder" 1 ounce súlyú csomagban, 
egyike a legnépeaerüfl, korai fajtáknak, mely a legészakibb vidéken la 
böterméat biztosit.

S. HAGYMA (vöröshagyma) "Jeltow Ginbe Danvere" 1 nyolcad ounce 
csomagban, bötermö. télire la nagyszerűen eláll.

4. KALARABÉ “White Vienna Kohl Rabi" 18 ounce, kamatos, nagy 
termést ad. nem fán. nem pudváa fajta, nyersen le Igen élvezetes.

8. KAP082TA "Danlsh Ball Head" 18 ounce, nem kevesebb, mint 1000 
fontot nyomó termést ad. hatalmas, kemény fejeket ígér.

«. KUKORICA (csemege- vagy asztali tengeri) "Golden Bontom" 1 
ounce. elismerten a legkiválóbb amerikai minőségű. 7 Inch hősemre 
megnövő csutkán 8 soros Ízletes termést ad.

Kívánatra eredeti óhazai Hatvani-féle fekete kukoricából küldhetünk 
egy próba-csomagot azoknak, akik tavaly még nem próbálták kl azt a 
kiválö fekete-szemű csemegét. írja meg a rendeléskor, hogy a Hatvani, 

avagy “Golden Bántam" kukorclamaget kívánjál
7. PAPRIKA (húsos zöldpaprika) "Bull Nőse or Large Bell" két láb 

magasra növó száron S Inch hosszú és 2 inch átmérőjű édes kamatú 
gyümölcsöket hoz, töltött paprikának, úgyszintén nyersen Is kiváló.

8. PARADICSOM “Earliann", a legkiválóbb korai, gyönyörű vérvörösre 
érő fajta, mely Idejében való kacsokét esetén Igen bötermö.

9. PASTERNAK "Half Long Guernsev" 14 ounce, n Kanadában legjob
ban bevált. 10 Inch hosszú változat, amely egész télre eláll.

10. PETREZSELYEM, valódi tengerentúli “Turnlp Rooted Pnreley", me
lyet meg sem vásárolhat a magkereskedésben. Gyökere liletes, tőid 
levele pedig valóságos tárháza az élet-erösltö “Vltamln"-nak. Jó 
gyár leves el sem képzelhető petrezselyem Zöldje nélkül!

II. RETEK (asztali retek) "Sparkler White Tlp”, 1|4 odnce, a legroha
mosabban növő kerti gyümölcs" mely minden héten friss termést ad. 
ha bizonyos Időközökben vetjük.

12. SALAT A "Black Seeded Simpaon" 50 láb hosszú sor vetésére ele
gendő. nagyfejü, korai fajta, kiválóan gyenge minőségű.

13. SÁRGARÉPA "Chantenay Half Long", lj4 ounce, a legfinomabb 
zöldségfélék egyike, melynek nyers állapotban való fogyasztása la 
Igen egészséges.

14. SPENÓT (laboda vagy paraj) "Bloomadale or Savoy" 114 ounce, 
a legkoraibb főzelékfélék egyike, melyei már a legelső tavasit napon 
elvethetünk, majd később utána vethetünk, hogy egén nyárra ellát
hassuk magunkat ezzel a rengeteg "vitamin" táplálóanyaggal rendel
kező veteménnyel.

15. SÜTŐTÖK "Sugár Pie-Pumpkln" 10 Inch átmérőre növő cukor-édes 
csemege, mely nemcsak sütve, hanem sült-tésztában la elsőrendű.

15. TÖK (tökkáposzta) "Long White Tralllng", tíz fészekre elegendő 
mag, mely megfelelő gondozás esetén még az északi vidékeken Is 

Jtlválóan finom termést ad.
17. UGORRA "lmproved Long Green", savanyításra a legkiválóbb fájta.
18. VÖRÖSRÉPA (cékla) 1|4 ounce, mely mintegy 25 láb hoassu sor ve

tésére elegendő, télire Is eláll.

A fenti kerti magvakon kívül GYÖNYÖRŰ YIRAGMAGOKAT Is 
küldünk ki, szintén bérmentve, mindazoknak a honfitársainknak, akik 
EGY és FÉLÉVI előfizetést, azaz 13.00-t küldenek be kiadóhivatalunkba 

| az előbb felsorolt és a következő magokért:

TIZENKÉT SZEBBNÉL-SZEBB VIRAGFAJTA, úgymint 1. Búza
virág (Bachelors Button), 2. Dlszmák (Poppy) 3. Futóka (Cllmbera), 

J 4- Kék nefelejts (Forget-me-not) 5. Mályva (Holyhocka) 6. Oroszlán- 
száj vagy tátika (Snapdragon) 7. őszirózsa (Aster) 8. Petúnia. » Rezeda 
(Mignonéit) 10. Szalmavirág (Everlastlng), 1L Szarkaláb (Larkspur) éa 
12. Viola. . _

ma-

ismételten hangsúlyozzuk, hogy miután s vetőmagvak beszerzé
se nekünk is kiadást Jelent csakis azoknak küldhetjük meg az értékes 
gyűjteményt, akik előfizetésük rendezés# fejében két azaz három dol
lárt közvetlenül kiadóhivatalunknak küldenek be.
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